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3a0a4a NMPAKMUYeCcKo2o 081a0eHUs UHOCMPAHHLIM A3bIKOM KAOK cpedcmeom obujeHus 8 Hay4yHo-mexHu4vyeckol u
npouszsodcmeeHHol cghepe npuobpesna e cospemeHHOU peasbHOCMU AKMyasabHOe 3HaYeHue.

Llene cmameu — nposecmu aHAsU3 (hakmMopos MOmMuUBayUU 8 UsyvyeHuu UHOCMPAHHO20 A3bIKA 0415 NPogeccuoHan6H020 0bWeHUs.

Mamepuan u memodsl. Mamepuasaom UCCIe008GHUA MNOCAYHUAU paboyue npoepamMmel  U3yvyeHus OUCUUMAUHbI
«MHOcmpaHHoeIl  A3bIK»,  yyebHO-mMemodu4yecKue mamepuansl M0  POPECcCUOHANbHO OPUEHMUPOBAHHOMY  0by4YeHuro
UHOCMPAHHOMY A3bIKY, pa3pabomaHHble npernooasamensamu Kageopsl «MHOCMPAHHbIe A3bIKU U 2yMaHumapHele Hayku» KTU
BonelTY, a makxe HernocpedcmeeHHO Nnpoyecc obyyeHus HA 3aHAMUAX N0 UHOCMPAHHOMY A3bIKY. [1pu 3mom ucnoss6308anucs
makue Mmemoobl Ucciedo8aHUA, KAK memod cbopa mamepuana (HabaoeHue, MUCbMEHHOe GHKemMUpPOoB8aHUE, YCMHOE UHMepP8bio,
aHanAu3 pesysabmamos 0by4YyeHuUs Ha OCHO8E MeCMupoBaHusa) u memod obpabomku mamepuana (cmamucmu4yeckas obpabomka u
npedcmasseHue noay4yeHHbix OaHHbIX).

Pe3zynomamel u ux obcyrodeHue. PaccmompeHHbili 8 cmamee 3KcriepumeHmasbHelli MoOX00 K U3YYeHU0 MomueayuoHHOU
OCHO8bI OP2aHU3AUUU MPOPECCUOHANBHO OPUEHMUPOBAHHO20 06yYeHUs UHOCMPAHHOMY A3bIKY CMyO0eHmMo8 mexHU4ecKo20 8y3a
npu3eaH codelicmeosame rMosbIWeHUK YPOo8HA UHOUBUOAYAAbHOU MomuBUpPo8aHHOCMU oby4arouwjuxcs. Aesmopel ydensiom ocoboe
8HUMAHUE 0c1e008amenbHOMY Mepexod0y om pa3sumus M03HABAMENbHbIX MOMUBO8 K (HOPMUPOBAHUIO COUUAAbHbIX U
npogeccuoHanbHbIX MOMUBOS, AeXaujux 8 ocHose Moboli npakmuyveckoli desmensHocmu. ONUCaHbl OCHOBHbIE XAPAKMePUCMUKU
paccmampusaembix Kato4esbix NoHAMul, onpedesneHbl 803MOMCHbIE CIOCObbLI UX pa38umMus 8 rnpoyecce UsyvyeHus UHOCMPAHHO20
A3bIKG, 0aromcs memoouyecKue PeKoMeHOAUUU, HanpasseHHble HA (opMuUposaHUe KOMMYHUKAMUBHOU npogeccuoHansHol
KommnemeHyuu bydywe2o cneyuaaucma.

3aknroueHue. Takum 06pa3om, PayUOHAAbHAA Op2aHU3aYyUA 0bpazosamesibHO20 npoyecca byOyuux UH¥eHepos hopmupyem
delicmeeHHYlO MOMUBAUUOHHYIO OCHO8Y U3Yy4YeHUS UHOCMPAHHO20 A3blKA U  onpedensem  /AUYHOCMHbIU — yposeHb
KOMMYHUKAMUBHOU aKmusHocmu oby4aroujuxcs.

Kniouesble cnoea: npodheccuoHanbHO OpUeHMUPOBAHHOE OOy4YyeHue, Mo3HasaMesbHble MOMUBbI, MPOPeCcCUOHAsbHbIe
MOmuBbl, COuUasbHbIe MOMmMuUBbl, MPOGECcCUOHANbHbII KOMIMOHEHM, MOMuUBayus, MOMUBAUUOHHAA OCHO8a y4ebHol
deamesnbHOCMU.
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The task of practical acquisition of a foreign language as a means of communication in the scientific, technological and
production fields has grown in importance in the current reality.

The aim of the paper is to conduct analysis of motivational factors in foreign language teaching for professional communication.

Material and methods. The research material included the curricular for studying the subject «Foreign Languages», educational
materials on professionally oriented foreign language teaching, developed by the staff of the department «Foreign Languages and



Humanities» of the KTI (Branch) of VSTU, as well as the process of classroom foreign language teaching. Such research methods as
the method of material collection (observation, questionnaires, interviews, analysis of the training results based on tests) and the
method of material processing (statistical processing and presentation of the data obtained) were used in the work.

Findings and their discussion. The experimental approach to the study of the motivational basis for the organization of
professionally oriented foreign language teaching technical university students, considered in the article, is intended to help increase
the level of students’ individual motivation. The authors pay special attention to the gradual transition from the development of
cognitive motives to the formation of social and professional motives that underlie any practical activity. The main characteristics of
the key concepts under consideration are described, possible ways of their development in the process of foreign language learning
are defined, methodological recommendations aimed at forming the communicative professional competence of the future
specialists are given.

Conclusion. It has been concluded that the proper organization of the educational process of future engineers forms an effective
motivational basis for foreign language learning and determines the personal level of students’ communicative activity.
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